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En Sant Benet estamos más vivos que nunca! 

nuestras excursiones, nues-
tros encuentros, nuestras 
paellas, nuestras comidas. Y 
la respuesta es sí. En este 
número lo tenéis todo. 

H emos vuelto. 
Volvemos noso-
tros y vuelve 
nuestra revista. 

Y es que en este número 

podréis comprobar que  
Sant Benet está más vivo 
que nunca. Han vuelto 
nuestras actividades, nues-
tros bailes, nuestros viajes, 



  

 

S on ya muchas Na-
vidades y se ha 
convertido en una 
tradición. El repar-

to de las cajas de Navidad 
de Sant Benet entre los 
socios es el mejor indicati-
vo de la llegada de unas 
fechas entrañables para 
todos. Recuerda que pue-
des pasar por nuestras 
oficinas a recoger tu obse-
quio hasta fin de existen-
cias o hasta el 30 de abril 
de 2023. Estamos encan-
tados de contar contigo. 

Reparto de las Cajas de Navidad en la Asociación 

Página  2  

TELÉFONOS DE INTERÉS 

Sant Benet 964 41 32 30 

Ayto. Alcalà. 964 41 03 01 

Ayto. Alcossebre 964 15 73 76 

Emergencias. 112 

C. Med Alcossebre 964 15 81 10 

C. Salud Alcalà  964 33 60 30 

Guardia Civil  964 41 00 02 

Polícia Local  964 41 00 00 

Oficina Turismo  964 41 22 05 

RECUERDA QUE PARA CONTACTAR CON NOSOTROS PUEDES LLAMAR AL TELÉFONO 964 41 32 30 
TAMBIÉN PUEDES ENVIAR UN CORREO ELECTRÓNICO A jubiladosalcossebre@telefonica.net 
HHOORRAARRIIOO  DDEE  OOFFIICCIINNAA..    MIÉRCOLES Y VIERNES DE 17,30 A 19,30 H.  

AASSOOCCIIAACCIIÓÓNN  SSAANNTT  BBEENNEETT    
CCOOMMPPOOSSIICCIIÓÓNN  JJUUNNTTAA    
DDIIRREECCTTIIVVAA  AAÑÑOO  22002222..  
PPrreessiiddeennttaa: 
María Bradley. 
SSeeccrreettaarriioo: 
Manuel Doblado. 
TTeessoorreerroo: 
Paco Sospedra. 
VVooccaalleess: 
Lino Villaverde.  

 

Os deseamos una Feliz Navidad a todos! 

Visítanos en 
www.santbenet.es 

ATENCIÓN AL 
PÚBLICO 

EESSTTAAMMOOSS  OORRGGUULLLLOOSSOOSS  

Estamos orgullosos de mu-
chas cosas. De haber vuelto 
a estar juntos, de haber recu-
perado la normalidad como 
colectivo, de volver a ir de 
excursión, de viaje y, sobre 
todo, de poder encontrarnos 
y homenajear a personas 
como Emilia Cucala Ebrí o las 
que encontraréis en la revista. Personas que llegan a los 
80 años rebosantes de vida… y de ganas de vivir. 

  

 

Recuerdos con sabor andaluz 
P ocas veces un viaje 

deja tantos buenos 
recuerdos como 
esta última excur-

sión de los socios de Sant 
Benet. Granada, Córdoba y 
Sevilla han resultado ser un 
destino espectacular. 
 El conjunto monumental 
de La Alhambra, la Mezqui-
ta, la Torre del Oro, el Gua-
dalquivir y un sinfín de es-
tampas que nuestros viaje-
ros guardarán para siempre. 
  Maria Bradley, presiden-
ta de Sant Benet, destaca la 
importancia de volver a la 
normalidad: “VVoollvveemmooss  aa  
vviiaajjaarr,,  aa  eessttaarr  ccoonn  aammiiggooss,,  aa  
ddiissffrruuttaarr  ddee  lluuggaarreess  mmuuyy  
bboonniittooss  yy  eessoo  eess  mmaaggnnííffiiccoo”. 
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CCooaacchhiinngg  HHoolliiddaayy  ttoo  GGrraannaaddaa,,  CCóórrddoobbaa  aanndd  SSeevviillllee  
 
Rarely does a journey leave behind so many good memories as the latest ex-
cursion made by members of the pensioners´ association Sant Be-

net.  Granada, Cordoba, Seville – each a spectacular destination. 
We will remember forever the Alhambra, the Mosque of Cordoba, the Tower of Gold, the 
river Gualdalquivir and a host of other images. 
 Maria Bradley, president of Sant Benet, emphasized the importance of getting back to 
normal:  “IItt  iiss  ggrreeaatt  tthhaatt  wwee  aarree  ttrraavveelllliinngg  aaggaaiinn,,  bbeeiinngg  wwiitthh  ffrriieennddss,,  eennjjooyyiinngg  bbeeaauuttiiffuull  ppllaa--
cceess.” 
 Maria also mentioned how comfortable the coach travel was and the fact that 
everything had been arranged as to entering the various monuments.  “AAtt  ttiimmeess  wwee  hhaadd  ttoo  
wwaallkk  aa  ggrreeaatt  ddeeaall  bbuutt  iitt  wwaass  wwoorrtthh  tthhee  eeffffoorrtt” concluded the president of Sant Benet 

 En la retina quedan... 
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Si vuelve la normalidad… Vuelve la tradicional fiesta de las paellas

L as paellas era una 
de las grandes ci-
tas donde Sant 
Benet aportaba su 

grano de arena a las fiestas 
de Alcossebre. Con la llega-
da de la pandemia, dejaron 
de organizarse pero han 
vuelto. Y volvieron a lo gran-
de para disfrute de todos. 
 En el lugar de costum-
bre, junto a la Asociación 
Sant Benet, grupos de ami-
gos de todas las edades 
pasaron una jornada llena 
de diversión y buen rollo. 
 Sant Benet se encargó 
de que todo saliera a pedir 
de boca y los participantes 
pusieron las ganas de pa-
sarlo bien. La paella, pese a 
ser el motivo de reunión, 
fue lo de menos. Volvemos 
a estar todos juntos y a pa-
sarlo muy bien. 
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Si vuelve la normalidad… Vuelve la tradicional fiesta de las paellas 

AA  PPEERRFFEECCTT  DDAAYY  
The paellas were one of the great occasions 
when Sant Benet was able to bring its grain 
of sand to the fiestas of Alcossebre.  With 
the pandemic they were not possible but 

they have returned.  In the usual place beside the Sant 
Benet Association groups of friends of all ages spent a 
day full of fun and amusement.  Sant Benet took care 
to see that all turned out well.  A perfect day. 
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La ‘familia’ vuelve a reunirse en una multitudinaria Comida de Hermandad
L a Comida de Hermandad de Sant Benet es mucho más que una comida. Es nues-

tra reunión. El momento de volvernos a encontrar juntos y dar sentido a nuestra 
Asociación. Llevábamos mucho tiempo sin reunirnos y lo hemos vuelto a conse-
guir. Y disfrutamos este momento como siempre lo hemos hecho: Juntos. Fue 

una jornada para recordar donde cientos de asociados tuvieron ocasión de sentarse en 
torno a una mesa y hablar de futuro. Porque sí, somos gente con mucho por vivir. 
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La ‘familia’ vuelve a reunirse en una multitudinaria Comida de Hermandad 

The Friend-
ship Meal of 
Sant Benet is 
much more 

than a meal.  It is our 
opportunity to come 
together as an Associa-
tion.  We spent a long 
time not being able to 
meet but we managed 
to do so again and 
greatly enjoyed the oc-
casion. 
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 Nuestros socios disfrutan del mejor reencuentro posible

El ambiente durante toda la jornada fue espectacular y 
el Restaurante El Cortijo de Benicarló estuvo a la altura. 
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Nuestros socios disfrutan del mejor reencuentro posible 

La Junta Directiva de la Asociación de Jubilados y Pensio-
nistas de Alcalà de Xivert estuvo presente en el evento. 

La Representación de Festeras, junto con familiares, no 
faltaron a esta Comida de Hermandad de Sant Benet. 
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La tradición y la Mona de Pascua nunca se olvidan en Sant Benet
M ona de Pascua 

y chocolate 
caliente no era 
un mal plan. Y 

no lo fue. Sant Benet se 
llenó de asociados para dar 
cuenta de una merienda tan 
deliciosa como tradicional. 
La Junta regaló este deli-
cioso dulce pascuero a to-
dos aquellos que quisieron 
acudir a la cita. Y no fueron 
pocos. Todo lo contrario. 
 El ambiente fue fenome-
nal durante toda la tarde. 
Fue una de las últimas 
veces que tuvimos que bai-
lar con la mascarilla puesta 
pero ni eso le quitó a la gen-
te las ganas de saltar a la 
pista y pasarlo bien. Y las 
monas… qué? Muy buenas. 
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La tradición y la Mona de Pascua nunca se olvidan en Sant Benet 

Sant Benet was 
filled with mem-
bers on Easter 
Sunday even-

ing.  They came to enjoy 
the special Easter cake 
and hot chocolate which 
make up a delicious, tradi-
tional `merienda´.  This 
was a free gift offered by 
the Junta to all who wished 
to come to the event.  And 
many did. 
The atmosphere was great 
the whole evening.  It was 
one of the last occasions 
we had to wear the masks 
but even this did not spoil 
people´s desire to return 
to the dance floor and en-
joy themselves.  
And the special cakes  - 
what of them?  They were 
delicious and the choco-
late more so. People en-
joyed themselves as they 
had not been able to do for 
a long time. 
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El verano también se vivió a lo grande con Sant Jaume
V olvimos a disfrutar de un gran verano después de la pandemia y uno de los actos 

importantes de cada temporada estival siempre es la merienda de Sant Jaume. 
Teníamos ganas de reunirnos y se notó en el fenomenal ambiente y la gran asis-
tencia a este acto organizado por nuestra Asociación. La Junta obsequió a sus 

socios con buen vino y el resto fue cosa de los asistentes pues la merienda fue de so-
baquillo, donde cada uno aportó lo suyo. El baile también fue de lo más participativo. 

  

 

We were able to enjoy a great summer after the pandemic and one of the important 
events of each summer season is always the evening celebration of St. James.  We 
very much wanted to meet up again and this was made evident by the large number 
of people that came and the great atmosphere that prevailed.  The Committee treat-

ed members to a good wine and everyone had a fine time at the dance that followed. 

El verano también se vivió a lo grande con Sant Jaume 
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Sant Benet rinde homenaje a sus socios que llegan a ‘los ochenta’. Volvió nuestra  Co-
mida de Hermandad y con ella nuestros reconocimientos públicos a nuestra gente. 
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Este es nuestro homenaje a los ‘veteranos’ 

LLAA  LLIISSTTAA  DDEE  GGAALLAARRDDOONNAADDOOSS.- Concepción Herrera Cherta, Emilia Cucala Ebrí, María Cinta Curto Salaet, Luciano Ca-
misassa, Laura Benedicto Íñigo, Jaime Izaguirre Aranaga, Josefina Gimeno García, Vicente Fresquet Iturat, Ramón 
Tatay García, Luis García Moreno, Desamparados Anglés Forés, Carmen Castilla Saceda, Mercedes Capdevila Trilles y 
Ángel García González. Desde Sant Benet no podemos estar más felices de felicitar vuestros 80 años. 

  

 

E xisten numerosas 
actividades para 
personas mayo-
res que, atendien-

do a los intereses, gustos y 
deseos de cada uno, pode-
mos incorporar en nuestro 
día a día. El tiempo tras la 
jubilación puede ser una 
estupenda oportunidad pa-
ra continuar aprendiendo y 
disfrutar de la vida. 
 Para que así sea es im-
portante organizar nuestro 
día a día, planificar nuestra 
agenda y comenzar. 
11..  IIrr  eenn  bbiicciicclleettaa. Un ejerci-
cio físico completo. Dar pa-
seos en bicicleta es una 
actividad básica. Favorece 
la salud cardiovascular y 
repercute para bien en 
músculos y articulaciones. 
22..  CCaammiinnaarr..  YY  eenn  ccoommppaaññííaa,,  
mmeejjoorr..  Caminar a un buen 
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Ser mayor pero mantenerse muy joven 

BBEEIINNGG  EELLDDEERRLLYY  AANNDD  KKEEEEPPIINNGG  OONNEESSEELLFF  YYOOUUNNGG  
There are activities for elderly people to suit every taste.  These can become part of our daily life.  The time of 
retirement can be a wonderful opportunity to go on learning and enjoying life.  But it is important to plan to 
use our time and to begin: 
  

11..CCyycclliinngg..  A complete physical exercise.  It favours cardiovascular health and is good exercise for muscles and joints. 
22..WWaallkkiinngg..    All the better with company.    Walking at a brisk pace is one of the best exercises for keeping fit.  
33..YYooggaa,,  ttaaii--cchhii,,  ppiillaatteess……  These employ breathing control, posture and stretching to improve flexibility and muscle 
tone.  They also bring physical and mental relaxation. 
44..  SSwwiimmmmiinngg..    This is one of the most complete and healthy exercises for any age- group and it is one with very little risk of 
injury.   
55..  EEnnjjooyyiinngg  tthhee  pplleeaassuurree  ooff  rreeaaddiinngg..    This is ideal for stimulating the mind.  Besides bringing us knowledge it favours atten-
tion and concentration and exercises our memory and imagination. 
66..  TTaakkiinngg  ppaarrtt  iinn  ccoouurrsseess  aanndd  ccuullttuurraall  aaccttiivviittiieess..    You learn and you socialise. 
77..  JJooiinn  aa  ggrroouupp  aanndd  sshhaarree  iinn  iittss  ddaayy  ttoo  ddaayy  aaccttiivviittiieess..    We await you in Sant Benet.  It is the opportune moment. 
88. TTrraavveell..    Near or far.  There are thousands of charming places and now you have time to get to know them.  Do not miss 
the opportunity. 

ritmo es uno de los ejerci-
cios mejores para mante-
nerse en forma. 
33..  YYooggaa,,  ttaaii--cchhii,,  ppiillaatteess......  
Emplean la respiración, la 
postura y los estiramien-
tos para trabajar aspectos 
como la flexibilidad, la 
tonificación muscular,  
relajación física y mental. 
44..  NNaaddaarr..  La natación es 
uno de los deportes más 
completos y saludables a 
cualquier edad y es una 
práctica que presenta 
pocos riesgos de lesiones.  
55..  DDiissffrruuttaarr  ddeell  ppllaacceerr  ddee  
llaa  lleeccttuurraa..  Ideal para esti-
mular nuestro cere-
bro. Además de aportar-
nos nuevos conocimien-
tos, favorece la atención y 
la concentración, ejercita 
la memoria y la imagina-
ción. 66..  AAssiissttiirr  aa  ccuurrssooss  yy  

aaccttiivviiddaaddeess  ccuullttuurraalleess..  
Aprendes y socializas con 
otras personas. 
77..  AAppúúnnttaattee  aa  uunn  ccoolleeccttiivvoo  
yy  ppaarrttiicciippaa  eenn  ssuu  ddííaa  aa  ddííaa. 
En Sant Benet te estamos 

esperando. Es el momento. 
88..  VViiaajjaarr. Cerca o lejos. Da 
igual. Hay miles de lugares 
que te encantarán y ahora 
tienes tiempo para conocer-
los. No dejes de hacerlo. 
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Mucho por descubrir y cerca 
C omo nuestra Aso-

ciación ya vuelve a 
estar plenamente 
operativa tras los 

malos tiempos, hemos vuel-
to a recuperar también las 
excursiones a zonas cerca-
nas pero repletas de encan-
to como son, en esta oca-
sión, Montanejos o el Delta 
del Ebro. Estas excursiones, 
realizadas antes del verano, 
nos permitieron de disfrutar 
de la naturaleza en compa-
ñía de amigos. Esa es una 
de las mejores combinacio-
nes para pasarlo bien y en 
Sant Benet lo sabemos. 

  

 

L a comarca del 
Maestrazgo posee 
un excelente patri-
monio gastronómico 

apoyado sobre todo en los 
productos agrícolas y gana-
deros y en todos los frutos 
que le ofrecía el territorio, la 
caza, la pesca, la recolec-
ción de setas y otras plan-
tas, etc. 
 La cocina que elaboran 
los restaurantes del Maes-
trazgo ha sabido adaptarse 
al mercado, tratando de 
aprovechar la contrastada 
calidad de las materias pri-
mas con el saber hacer tra-
dicional de las antiguas 
recetas, pero incorporando 
a su vez nuevos productos y 
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métodos que le acercan 
en muchos casos a la coci-
na de vanguardia. 

Destacan ricas ollas, cal-
dos, pucheros y estofados, 
así como platos a base de 
carne de caza, ternasco, 
ternera o productos porci-
nos, que vienen acompa-
ñados con excelente acei-
te de oliva, variadas espe-
cies de setas o hierbas 

 
The Maestrazgo is an Aragonese territory situated to the east 
of Teruel.  It is relatively close to our area and you can visit it in 
a single day.  Here on the right is a map of the   different towns 

that make up this district of great historic and gastronomic interest.  The 
cuisine of the restaurants of the Maestrazgo has been adapted to the mar-
ket, with chefs endeavouring  to take advantage of the quality of the raw 
material and their knowledge of traditional recipes.  To these they add new 
products and use new methods that bring the recipes closer in many cases 
to the most modern cuisine.  Especially wholesome are the hearty soups, 
broths and stews as well as dishes based on game, baby lamb, veal or 
pork.  These come accompanied by excellent olive oil, and various kinds of 
mushrooms or aromatic herbs.  A great number of the restaurants of the 
Maestrazgo belong to the Maestrazgo Tourist Association or to other organ-
isations at provincial level.  The forests of the Maestrazgo, in both spring-
time and autumn, offer a great variety of mushrooms.  Collecting them is a 
traditional occupation  

Gastronomía 
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aromáticas. 
 Gran parte de los res-
taurantes del Maestrazgo 
pertenecen a Maestrazgo 
Asociación Turística o a 
otras organizaciones a ni-
vel provincial, con las cua-
les participan en diferentes 
convocatorias gastronómi-
cas tales como las Jorna-
das Gastronómicas de la 
Trufa Negra en febrero y 
marzo, los Menús Templa-
rios entre abril y julio, el 
Concurso Provincial de 
Tapas Jamón de Teruel en 
septiembre, la Ruta del 
Perolico en diciembre, o 
las Jornadas Micológicas 
entre septiembre y noviem-
bre, en la temporada en la 
que se recolectan más 
setas en el Maestrazgo. 
 Los bosques del Maes-
trazgo ponen a nuestra 
disposición, tanto en pri-
mavera como en otoño, 
gran variedad de setas. Su 
recogida y, por supuesto, 
su ingesta, es una práctica 

generalizada. Cientos de 
aficionados se lanzan cada 
fin de semana a recorrer 
setales, prados y bosques 
en busca de estos manja-
res, pudiendo encontrarse 
numerosas especies, entre 
las que destaca el rovellón, 
que es sin duda el más po-
pular y abundante. Cabe 
recordar que en esta zona, 
la recogida de setas está 
regulada y hay que obtener 
los permisos necesarios 
para ello. 
 Por otra parte, y hablan-
do de lugares de obligada 
visita en el Maestrazgo 
(pues no todo es comer), no 
debemos dejar pasar la 
ocasión de visitar las Grutas 
de Cristal, Mirambel, Tron-
chón o el Nacimiento del 
Río Pitarque por citar algu-
nos lugares emblemáticos 
de la comarca. En la web 
ww.turismomaestrazgo.org 
tenéis toda la información 
necesaria para preparar 
vuestro viaje al Maestrazgo. 



  

 

Vamos a entrenar nuestra neuronas 
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QUE OS PARECE SI INTENTAMOS RESOLVER LAS SIGUIENTES FICHAS? EL ENTRENAMIENTO DEL 
CEREBRO ES UNA DE LAS MEJORES FORMAS PARA QUE LOS MAYORES ESTÉN EN FORMA. 

  

 

...Y nuestro humor gráfico 

Seguimos ejercitando la mente... 
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ENCUENTRA LAS DIFERENCIAS  AQUÍ HAY UN RATÓN ESCONDIDO 

EXERCISES FOR YOUR MIND… 



  

 

 

L as personas que viajan a mi lado en el vagón del metro dejan por un instante de 
teclear en el móvil y me observan con curiosidad al ver la sonrisa casi infantil que 
refleja mi rostro. Y es que, al terminar la jornada laboral y de regreso a casa, me gus-
ta hacer un resumen mental de cómo me ha ido el día. ¿Que cual es mi profesión? 

Soy conductor de autobuses en Madrid. Seguramente también se refleje en mi cara que me 
siento muy afortunado por tener, en estos tiempos que corren y habiendo cumplido ya los 
cincuenta, un trabajo que me gusta. Mi jornada comienza a las cuatro y media de la madru-
gada con un café muy cargado. Después me pongo el uniforme de la EMT, sobre él el 
anorak y agarro el primer metro hacia Plaza de Castilla. Allí me está espera mi autobús. 
 Lo primero que hago, una vez arrancado el motor, es encender la radio. A mis pasajeros 

les encanta oír música durante el trayecto. En ocasiones, y si la canción es conocida, algunos la tarareamos a coro. Me 
hace recordar cuando era un chaval y salía de excursión con los compañeros del colegio.  
 Las cinco y cuarenta minutos. Salgo de la cochera. Desde de los árboles cercanos me saludan los gorriones más ma-
drugadores. Tiene que inclinarse para entrar, mide más de dos metros y siempre es el primero de la cola. Se sienta detrás 
de mí, cierra los ojos y deja caer el mentón sobre su pecho. Cerca de Cuatro Caminos le golpeo con suavidad en una pier-
na y le despierto. Me da las gracias tocándome el hombro y se aleja cojeando por el pasillo buscando la puerta de salida. 
No conozco su nombre. Nunca hemos cruzado una sola palabra. 
 En esa misma parada sube Donato. Sonriente, introduce el billete en la máquina de control y me da los buenos días. 
Después se acomoda en el asiento que ha dejado libre el hombre alto y despliega el Marca. Durante todo su recorrido me 
va leyendo las noticias deportivas destacadas, aunque con cierta ironía me comenta la actualidad del Atleti ya que sabe 
que es el club de mis amores.  
 En la calle Bravo Murillo sube un grupo de trabajadores con mono azul y gorra blanca manchada de yeso y pintura. En 
la pechera llevan el nombre de la empresa: “Construcciones Martín y Martín, S.L.” En la gorra, solo las iniciales. Se sientan 
en la última fila y no paran de gritar y reír. Muchos de ellos se entienden por gestos ya que salvo un par de españoles, 
unos son rumanos, otros marroquíes y, los más, sudamericanos. Cada uno con su “tupper” de comida dentro de una bolsa 
de Carrefour o de Dia. Se bajan en Atocha. Desde la puerta de “El Diamante” saludan mi marcha y entran a tomarse una 
copa de cazalla para mitigar el intenso frío de la mañana. La Glorieta de Pirámides está atascada. Las bocas del metro 
parecen hormigueros y los primeros autocares en busca de escolares complican aún más la circulación.  
 Conduzco por General Ricardos hasta la Avenida de Oporto donde me espera Rosa. Sube con agilidad al autobús y su 
falda corta me deja contemplar durante unos segundos, unas piernas que a mí me parecen preciosas. Un “hola” dulce y 
su sonrisa me transportan al cielo de los conductores de la EMT. No puedo evitar volver la cabeza y admirar una vez más 
su cuerpo mientras busca asiento. Cuando no lo encuentra se queda junto a mí y aunque está prohibido terminantemente 
no paramos de hablar, sobre todo de su trabajo como enfermera en el Gómez Ulla que le apasiona. Los lunes me cuenta 
lo que ha hecho durante el fin de semana, si ha estado de fiesta con amigos, visitando a sus padres en el pueblo o de 
guardia en el hospital. Cuando se baja en la Plaza de Carabanchel me arrepiento de no haber intentado quedar con ella. 
Quizá mañana me atreva por fin. Cuento sus pasos hasta que desaparece y retorno al mundo real. 
Final de trayecto. Donato se baja y me regala el Marca:  
–Para que lo leas esta noche. Y no te pierdas el partido en la tele que seguro que hoy ganamos al Madrid –me dice y me 
estrecha la mano. 
Compruebo que han bajado todos los viajeros y abro la puerta delantera del autobús para dejar entrar a los que me acom-
pañarán en el camino de vuelta. 
 Por la noche, ya de regreso a la pensión, me quito el uniforme, me meto en la ducha y después en el pijama que dejo 
siempre doblado sobre el radiador. Preparo una cena ligera para evitar que mi gastritis crónica me visite y tomo mi ración 
diaria de Almax. Ojeo el Marca de Donato y abro nervioso el correo, con el temor de encontrar la carta de 
despido que ya están recibiendo algunos compañeros. No veo la televisión; no me interesan las noticias 
que desde hace unos años nos golpean hablándonos de crisis, de paro, de bancos que engañan a sus 
clientes o de robos y crímenes. También he dejado de ver el futbol. Prefiero leer algunas páginas de un 
buen libro y dormirme pensando en Rosa.                                                                          FFIINN 
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  PPllaazzaa  ddee  CCaassttiillllaa−−CCaarraabbaanncchheell  

RReeggaallooss  fflloorraalleess  eenn  nnuueessttrraa  CCoommiiddaa  ddee  HHeerrmmaannddaadd  


